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1. JOHDANTO 
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(1Moos48_16) 

ת ָּ אֵלָּאֹּ גֹּ ךְָּה  לְא  מ  לה  כ  ע־יָּמ   ר 

רֵךְ ים אֶתָּיְב  ר  נְע   ה 

רֵָּ ק  יאָּב ָּוְי   הֶםָּשְמ 

ה ָּ־וְשֵם בְר  יָּא  ת  קאֲבֹּ ָ֑ צְח   םָּוְי 

דְג בָּבְקֶ ָּל ָּ וּוְי  רֶץ רֶברֹּ ָֽ א  ָּ׃ה 

 daga (1x, 1Moos48_16) lisääntyä, tulla runsaslukuiseksi דגה√

tx: ve-konj. + pa. juss. mon. 3. mask. 
 

16 Minut kaikesta pahasta sukulunastanut/vapauttanut enkeli 

siunatkoon näitä nuorukaisia. 

Ja kutsuttakoon/mainittakoon heissä (so. heidän kauttaan) 

minun nimeni ja minun isieni Abrahamin ja Iisakin nimi. 

Ja he lisääntykööt suureksi/suuresti maan keskellä. 

(raakakäännös 1Moos48_16) 

 

(Shlomo Berger: Se Haelohim) 

ים־שֵה אֱלוֹה   ,ה 

נוֹשֵא את ה  ט  ם־ח  עוֹל   !ה 

חֵם ינוּ נ א ר  דוֹן, עֲלֵ   ,וְגוֹאֵל א 

ים־בֶן נוּ, אֱלוֹה  נֵ   !ח 

נוּ, יֵשוּע ָּ ים א   חֲו  שְת  יךָ מ  נֶ   .לְפ 

 

 juuresta-געל juuren toinen merkitys "saastainen" on peräisin-גאל •

□ ilmeisesti aramean vaikutuksesta געל ga'al on saanut rinnakkaisen 

alefilla kirjoitetun muodon 

 

2. PA. ל א   GA'AL BH puhdistaa/liata: sukulunastaa, vapauttaa; liata ג 
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2.1 PA. JOHDANTO, INF. JA PARTIS. 

 

ל גְאֹּ אוּלָּגוֹאֵל ל  לָּג  א  ל ג  גְא  ל י   גְא 

 גאל יגאל גואלָּגאולָּגאל לולגא

pa. trans. BH 

• 1. sukulunastaa, vapauttaa, ottaa veljen leski vaimoksi, "puhdistaa", 

to redeem, deliver, act as kinsman, redimere 

• 2. (1x, Job3_5) liata, saastuttaa, peittää näkyvistä, 

to pollute, defile, inquinare = √געל 

עֵל כְלֵךְ, ג  מֵא, ל   ט 

 

יםָּלֶתגוֹאֶ ָָּּגוֹאֵל  גוֹאֲלוֹתָּגוֹאֲל 

pa. partis./prees. 

• 1. BH sukulunastaja 

• 2. NH saastuttaja, likaaja 

 

אוּל הָּג  יםָּגְאוּל   גְאוּלוֹתָּגְאוּל 

adj. [pa. pass. partis.] 

• 1. BH sukulunastettu 

• 2. NH saastutettu, liattu 

 

 

2.2 PA. PERF., IMPF./FUT. JA IMPERAT. 

 

לָָּּהוא א   ג 

הָָּּהיא אֲל   ג 

א  ָָָּּּאתה  לְת ָּג 

לְתְָָָָּּּּאת א   ג 

א  ָּ  אני יג  ָּלְת 
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אֲלוָּּהןָּ\ָּהם  ג 

לְתֶםָָּּאתם  גְא 

לְתֶןָָּּאתן  גְא 

א  ָָָּּּאנחנו  לְנוּג 

 

 

לָָּּהוא גְא   י 

לָָּּהיא גְא   ת 

לָָּּאתה גְא   ת 

יָָָּּּאת גְאֲל   ת 

ל  אני  אֶגְא 

ָּ

גְאֲלוָָָּּּּהם  י 

גְא  ָָָָּּּּהן  לְנ הת 

גְאֲלוָָּּּאתם  ת 

גְא  ָָָּּּאתן  לְנ הת 

לָָּּאנחנו גְא   נ 

 

 

ל  אתה  גְא 

יָָָּּּאת אֲל   ג 

אֲלוָָּּּאתם  ג 

 לְנ הגְא  ָָָּּּאתן

 


